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Megjelenik ez a lap he ten-
kint kétszer 

csötörtökön és vasárnap. 
Á r a : 

Egész évre . . 6 ft. — kr. 
Félévre 3 ft. — kr. 
Negyedévre . . 1 ft. 50 kr. 

A szerkesztő irodája: 
N a g y p i a c z 322 szám. 

Lakása: Bolgárszeg 1425 sz. 

NEMERE. 
Politikai, közgazdászat! és társadalmi lap. 

Hirdetési d í j : 
4 hasábos garmond sorért, 
vagy annak helyéért 4 kr. 
( 1 — 1 0 sornyi hirdetés ára 
mindig 40 kr.) -— Bélyegdij 
minden igtatáskor 30 kr. — 
Nagyol)I) hirdetéseknél alkn 
szerint.— Hirdetések fölvé
tetnek a szerkesztőségnél. 

B r a s s ó , nov. 13. 
Csaknem lehetetlennek tartjuk, hogy ä Ki

rályföld rendezésére nézve abban a tervben ál
lapodott volna meg a kormány, a melyet a la
pok közölnek s mi is emiitettünk mult szá
munkban. 

Hisz akkor minden fenn volna tartva, a 
mi a királyföld eddigi kasztérdek szerint fejlesz
tett szervezetében eszélytelen, rosz és alkotmány
ellenes volt. 

Azt irják ugyanis, hogy a városok ezután 
sem lesznek különválasztva, hanem együttes 
törvényhatóságot fognak képezni a körülök fek
vő vidékkel. 

Ezen intézkedés biztosítaná ezutánra is az 
ösmeretes szász bürokratia uralkodását; biztosi-
tana azt, hogy a közérdek helyett ezután is né
hány család érdeke legyen irányadó. 

Avagy nem hallottak e hirt ezen bürokra
tia szívósságáról és példátlan önzéséről, a me
lyek ellen a legabsolutabb és germanisalóbb osz
trák császárok, II. József és Ferencz is egész 
szigorral léptek töl? 

Ezen bürokratia az által gyökerezett meg 
és az által tartotta fenn magát, hogy néhány 
egyetértő család kezébe kerítvén a városi köz
ügyeket, azok által a vidék felett is uralkodtak. 

Egészen középkori várrendszer, csakhogy 
roszabb kiadásban, a mikor a vár körül lakó 
népnek csak az volt életteladata, hogy a várban 
lakó vitézi rendet táplálja. 

Akkor legalább védelmet kapott kölcsönbe 
a künn lakó nép. Most azonban ezektől mit 
kap? Hiszen a pénz és véradót ép ugy hor
dozza a vidéki is , mint a városi. Kap urat 
a nyakára privilegizált városi íamiliákból, in
spektorok és magistrat képében. 

Brassóvárosnak, például, van 28 ezer la
kója ; vidékének 60 ezernél több. Ez a 28 
ezer kormányozza egyszer saját magát; abba 
nincs beleszólása a 60 ezernek; ad saját magá
ból minden tisztviselőt a 60 ezernek is, a nél

kül, hogy azok beleszólhatnának és végül kép 
viseletet alkot a 60 ezer számára oly módon, 
hogy felét annak is a város adja. 

Elképzelhető, hogy a város által kineve
zett hivatalnokok azon fele részt is ugy vá
lasztatják be, hogy a szentséges magistrat leg
magasabb akaratja ellenállásra ne találjon. 

Igy van ez most; s ha a városok a vidé
kekkel együtt maradnak, igy lesz ezután is, mert 
a város helyzeténél fogva folyvást dominálni 
fogja a vidéket, s mert a létező bürokratia ezer
féle szállal szőtte be hatalmát a nép életébe, 
ugy hogy az alól nincs moczezanás. 

A városok iparosokból és kereskedőkből 
állanak; a vidékek nyers termelőkből. Ezek
nek különböző s a legtöbb esetben ellentétes 
érdekeik vannak. Es mégis legyenek összeol
vasztva ! 

S még ha igy volna, a hogy leirtuk, tűr
hetőbb volna a helyzet; de tényleg ennél sok
kal roszabb, mert magokban a városokban sem 
juthat érvényre a közakarat, csupán egy szövet
séges clique érdeke. 

Csodálatos, hogy hazánk más részeiben 
annyira elkülönzendőnek tartja egymástól kor
mány és törvényhozás a városok és vidékek 
életét, hogy törvényben van tiltva, miszerint 
valamely megyei főispán városi főispánságot is 
viseljen: itt pedig erőnek erejével össze akar
nák zavarni továbbra is. 

A két rendszer homlokegyenest ellenkezik 
egymással; a kettő közül csak egyik lehet jó 
és czélszerü. Föltehető e a kormányról, hogy 
az ország valamely részének szándékosan rosz 
rendszert adjon ? 

Nem, mi nem hihetjük el a hírlapok azon 
közleményét, hogy a királyföldi szervezetnek 
ezen ős bűne továbbra is fenntartatnék. 

Aztán azt mondja az emiitett hirlapi köz
lemény , hogy megmarad annyi törvényhatóság 
a királyföldön, a mennyi eddig volt. Tehát 
150 • mértföld területre és 400 ezernél keve

sebb lakóra 11 törvényhatóság! Bizony ezek 
nagyszerű törvényhatóságok lesznek: atlaj^majd-
nem 14 mértföld és rengeteg szám: ob ezer 
lélek körül esik egy-egy törvényhatóságra. Ezt 
az intézkedést nagyon helyeselnünk kell, mert 
lesz sok alispáni, főbírói, tanácsosi állás; jut 
minden atyafinak. 

Mikor nem régiben olvastuk a „Pesti Nap
lódban , hogy a kormány tervezi a törvényha
tóságok területi újra szabályozását is; meg vol
tunk ijedve Ujegyházszék meg Szerdahelyszék, 
meg a hasonló 4 mértföldes birodalmak miatt: 
hogy határaikat még szerencsétlenség érheti. 

Hála istennek elmúlt a veszély; idézett 
hirlapi közlemény mgnyugtatott, hogy történ
hetik akármi Biharral, Háromszékkel, Tordame
gye vei ; de Ujegyházszék ezután is sértetlen 
marad! 

Azt is mondja az idézett közlemény, hogy 
az universitás ezután is fenntartatik élén a co-
messel. 

Auch gut! Magyarország területe egy és 
oszthatatlan; hanem azért Szászország területe 
is egy és oszthatatlan. 

Igaz ugyan, hogy azt mondják, miszerint 
az universitásnak nem lesz politikai jogköre; 
de hiszen ezt elmondták sokszor az erdélyi dié
ták és az osztrák kormányok is: az universitás 
mégis szerzett magának politikai jogkört, vala
hányszor szüksége volt rá. 

Aztán ha a szászok egyesülhetnek közös 
szász testületté, nehéz megértetni románnal, szé-
kélylyel, tóttal, szerbbel azt a m a g a s a b b po
l i t i k á t , a mely tőlök megvonja ugyanazon 
jogot. 

Nem is fejtegetjük tovább, mert mi képte
lenségnek tartjuk az egész hirlapi közleményt, 
hanem hozunk kivonatban két ujabb idevágó 
hirlapczikket. A „M. Politika" ilyképen nyilat
kozik: 

A szászok k ö z ö t t s o k a n a z t ó h a j t j á k , h o g y a 
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E g y n a p a l a t t , 
N o v e l l e t t e . 

(Folytatás.) 

n. 
— E z m á r m é g i s c s a k b o r z a s z t ó ! k i á l t á m , föld

höz v á g v a a m o s t o lvaso t t l eve le t . O ! — M é g h a v a l a m i 
ango l lo rd vo lna , n e m c s o d á l n á m . D e e g y b u d a i Spiesz-
b ü r g e r , e g y k o l o m p á r o s ! E z — ez — m é g is 
c s a k é g b e k i á l t ó ! 

É s v a l ó b a n vol t is o k o m e k i f a k a d á s r a , a m i n t az 
o lvasó is m i n d j á r t befogja l á tn i . 

N a g y b á t y á m t á v o z t a u t á n m i d ő n b á m u l á s o m b ó l 
m a g a m h o z t é r t e m , első d o l g o m vol t a 2 0 0 0 frtot z s e b r e 

g y ú r n i . 
S azza l az u t e z á r a s i e t t em. 
N é m i s z ü k s é g é t é r e z t e m fö lke resn i ú j r a a z t a t á r 

saságo t , m e l y t ő l v a g y o n i k ö r ü l m é n y e i m v i s s z a h ú z ó d n i 
k é n y s z e r i t é n e k . 

B e n y i t o t t a m a n e m z e t i szá l loda é t t e r m é b e . 
E g y a sz t a lná l t ö b b i g e n j ó i s m e r ő s ö m ü l t h e v e s e n 

t á r s a l o g v a e g y m á s s a l s a p e z s g ő ü v e g e k k e l . 
A m i n t é sz re v ő n e k , o d a r o h a n t a k h o z z á m , s én 

p i l l a n a t a l a t t az asz ta lná l , k e z e m b e n e g y p o h á r g y ö n 
g y ö z ő p e z s g ő v e l h a l l g a t á m a m i n d e n felől h o z z á m in
t é z e t t k é r d é s e k e t : 

H o g y v a g y ? — H o l v o l t á l ? — M i é r t n e m m u t a 
t o d m a g a d ? — T a l á n s z e r e l m e s a k ó p é ? — A h a ! V a 
l a m i u j — v a l a m i n a g y o n szép — v a l a m i p i q u a n t e u t á n 
v e t e t t e m a g á t ? ! — s t b . 

É n k i i t t a m p o h a r a m a t , a z u t á n egész h i g g a d t s á g g a l 
m i n d e r r e c s a k ez t a k é t szót v á l a s z o l á m : 

— T ö n k r e j u t o t t a m . 

— A h ! B a h ! k i a b á l t a k k a c z a g v a , az n e m e lég o k 
a r r a , h o g y m a g á t e g y b á r ó O r m a y a t á r s a s á g t ó l v i ssza
vonja . 

— M e g l e h e t — m o n d á m k ö z ö n y ö s e n . — A néze 
t e k k ü l ö m b ö z ő k . — N e k e m ez a he lyes . — H a n e m m o s t 
ez t h i szem, h o g y e g y p á r hó ig s ze r encsé s l e e n d e k tár-
s a s á g t o k a t m e g o s z t a n i , — m i u t á n — -—• — 

— A h ! A h ! V a l a m i n e m v á r t ö r ö k s é g ! 
— V a l a m i a m e r i k a i n a g y b á t y a , — -— 
— N a g y b á t y a az igaz , h a b á r é p p e n n e m a m e r i k a i , 

e l l e n k e z ő l e g B u d á n l a k i k , s m e s t e r s é g é r e n é z v e k o l o m 
p á r o s . 

— H a — h a — h a — h a ! — 
— E z igaz . — M a d é l u t á n meg lá toga to t t . E l m o n d t a , 

h o g y v a n n e k i 5 0 eze r forint év i j ö v e d e l m e , a m e l y r e 
én b i zonyos feltétel a la t t s zámot t a r t h a t o k . — S a d o t t 
is m i n d j á r t k é t e z e r forintot . 

— É s a fel tétel ? 
— M á h o z e g y é v r e m e g ke l l h á z a s o d n o m . 
— Que l l e e h e r o n e l e ! — k a c z a g á k k ö r b e n . 
A z u t á n n e m szól t s e n k i t ö b b e t az egész t á r g y r ó l 

h a n e m i t t u n k , e t t ü n k fo ly tonosan , és es t i 11 ó r á t r é g 
e lü tö t te , m i d ő n oszolni k e z d é n k . 

— B é l a ! — Szól í to t t m e g e g y m é g g y e r m e k k o r i 
ba i ' á tom és t ávo l ró l i r o k o n o m — m a r a d j h á t r a ! P á r 
szót s z e r e t n é k vé l ed v á l t a n i . 

O t p e r e z m ú l v a m a g u n k r a m a r a d t u n k . — 
— Mi t k í v á n s z L a j o s ? 
— C s e k é l y s é g e t . — E g y - k é t h ó r a h a z a ke l l r á n 

d u l n o m E r d é l y b e . — A r r a a k a r l a k k é r n i , l é g y ú t i t á r s a m . 
— T e m é g n e m l á t t a d e k i s b é r e z é s o r szágo t . K e z e s -
k e d h e t e m , h o g y m e g l e h e t ő s e n a m u s i r o z o d m a g a d —• — 
— — a z u t á n m e g s z ü l e i m n e k s o k a t i r t a m ró l ad s ő k 
i g e n s z e r e t n é n e k l á tn i . 

— L e g y e n ! — e g y e z e m be le k i s g o n d o l k o z á s 
u t á n . — I t t P e s t e n u g y is oly u n a l m a s , — m o n d h a t n á m 
t e r h e s az élet . 

M á s n a p m e g i n d u l t u n k a k i r á l y h á g ó n tu l i k i s ha
z á b a , m e l y n e k m i n d e n t a l p a l a t n y i földje e g y - e g y lapot 
töl t b e a t ö r t é n e l e m b e n . 

* * 
L a j o s szülői azon s z ivé lyes ség s e l ő z é k e n y s é g g e l 

f o g a d t a k , m e l y m é g c s a k a p a t r i a r c h á l i s s z o k á s o k a t 
m e g t a r t ó , r é g i m a g y a r a r i s t oc r a ţ i a t u l a jdona . 

T á r s a s á g o k , v a d á s z a t o k , k i r á n d u l á s o k e g y m á s t ér
t é k s én é r zem, h o g y l e lk i l eg á t k e z d e k vá l tozn i . 

V a l a m i b ű v ö s v a r á z s a v a n e h e g y e s o r s z á g n a k , 
m e l y az e m b e r t é sz revé t l enü l m á s s á a lko t j a á t . 

A b e n n l a k ó n é p k i t a r t ó m u n k á s s á g a , az ö r ö k ö s 
i z g é k o n y s á g , m e l y a v á r o s o k , f a l u k b a n s m i n d e n ta l 
p a l a t n y i h a s z n á l h a t ó földön az e m b e r i r e n d e l t e t é s n e k 
n a g y s z e r ű eszméjé t megtes tes í t i , é sz revé t l enü l s z i v á r o g 
á t a f igyelmes szemlé lőbe , s fölkelt i b e n n e a v á g y a t a 
szép , n a g y , n e m e s t e t t e k r e ; m é g az i t t -ot t é g n e k m e r e 
dező r o m o k h o m á l y o s , r e g e s z e r ü se j t e l emmel h á l ó z z á k 
k ö r ü l a l e lke t a m u l t i d ő k n a g y s á g á r ó l . 

M i n d e n l é p t e n a l e g h a t a l m a s a b b u r k e z é n e k n y o 
m a i l á t s z a n a k ! S m i g az e r d ő k h ű v ö s á r n y a , a f á k o n 
a kü lönfé le fajú m a d á r k á k v i d á m cs icse rgése n y o m a s z t ó 
g o n d o l a t a i n k t ó l s zabad i t m e g , a d d i g a v i l l á m o k k a l da-
czo ló b é r e z e k á h í t a t r a k e l t i k a sz ive t . 

M e n n y i r e e l tö rpü l a n a g y v á r o s o k m i n d e n m e g b á 
m u l t m ü v e a t e r m é s z e t i ly ór iás i m a g a s z t o s s á g a e l ő t t ! ? 

I t t m e g l e h e t t anu ln i , h o g y az I s t e n k é p é r e t e r e m 
te t t e m b e r mi ly s e m m i s é g m a g á r a h a g y a t v a , d e az t is , 
h o g y k e z e t fogva az ö r ö k e rőve l , m i l y m a g a s r a emel 
he t i m a g á t ! 

A z i s ten i s z ik ra , m e l y m i n d e n ízé t el tölt i , a földet 
m e g v i l á g í t ó l á n g g á v á l t o z h a t i k , m e r t n a g y s z e r ű te t te i 
n e k s u g a r a i a t e r m é s z e t a l k o t ó h a t a l m á b a n le l ik v i ssz 
f é n y ü k e t . 

A b l a s i r t b á r ó O r m a y B é l a egy fél év a l a t t 
gondo lkozó , t e t t v á g y ó ifjúvá v á l t o z ó k á t . 
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szász u n i v e r s i t á s a m i n i s z t é r i u m o t és a t ö r v é n y h a t ó s á 
g o k a t k ö z v e t í t ő po l i t i ka i h a t ó s á g o t k é p e z z e n . 

I l y e n k ö z v e t í t ő k ö z e g a k ö z i g a z g a t á s s z e m p o n t 
j á b ó l n e m c s a k fölösleges, h a n e m a k a d á l y is fogna l e n n i ; 
s i gy e lve t endő . 

D e a szász u n i v e r s i t á s n a k po l i t i ka i k ö z e g g é ala-
k i t á s a m a g a s a b b po l i t i ka i s z e m p o n t o k b ó l s em v o l n a m e g 
e n g e d h e t ő . M e r t po l i t i ka h a t á s k ö r e a szász un ive r s i 
t á s t a szász p o l i t i k a c e n t r u m á n a k j e l l e m é v e l r u h á z n á 
föl, és a k ü l ö n szász n e m z e t i t e r r i t ó r i u m c s a l k é p é t örö
k í t e n é : m e l y e g y r é s z r ő l a szászföldön n a g y s z á m m a l 
l a k ó r o m á n o k é r z ü l e t é b e ü t k ö z i k ; de más ré sz rő l a m a 
g y a r á l lam lé te léve l e l l en té tes r o k o n t ö r e k v é s e k n e k buz 
d í tásu l , a n e m z e t i po l i t i ka i t e r ü l e t e k e s z m é j é n e k g y a 
k o r l a t i m in t á j áu l szo lgá lna . 

Sa jná l a t t a l ha l l juk , h o g y a m i n i s z t e r e l n ö k e pont
b a n e g y e z m é n y r e h a j l a n d ó n a k m u t a t k o z i k . E pon t -
b a n i e n g e d é k e n y s é g a m a g y a r n e m z e t i p o l i t i k á n a k sar
k a l a t o s e lve ibe ü t k ö z n é k és a m a g y a r k o r m á n y z a t r a a 
t é t o v a t e r v t e l e n s é g bé lyegé t sü tné . 

A z 1848- ik i t ö r v é n y e k n e k s a r k a l a t o s és k é t s é g b e 
n e m v o n h a t ó é r d e m ö k , l e g n a g y o b b s z e r ü e r e d m é n y ö k az , 
h o g y önál ló n e m z e t i k o r m á n y t a l a p i t o t t a k m e g . E n n e k 
föladata, m i n t a v e s t a t ü z e t ö r ö k k é é b r e n t a r t a n i ezen 
o r s z á g l a k ó i b a n , a m a g y a r k o r o n a , m a g y a r á l l am, ma
g y a r k o r m á n y l é t e z é s é n e k s h a t a l m á n a k ö n t u d a t á t . E 
n a g y e s z m é n e k a sok feudál is i n t é z m é n y n y e l és egyén i , 
t es tü le t i , v a l a m i n t mun ic ipa l i s p r i v i l é g i u m o k k a l , he lyes , 
messze l á tó p o l i t i k á b ó l föláldoztunk e d d i g b e c s e s e k n e k 
t a r t o t t ö n k o r m á n y z a t i j o g o k a t is , m e r t a n e m z e t Ösztön
s z e r ű l e g é r z i , h o g y a m a g y a r á l l am foga lmá t n e m lo
c a l i s , h a n e m n e m z e t i ö n k o r m á n y z a t , v a g y i s e rős ma
g y a r k o r m á n y t e t t l eges i the t i c s a k . 

N e h é z vo lna m e g m o n d a n i , h o g y m i czél ja vol t és 
m i é r t e l m e l e g y e n E r d é l y u n i ó j á n a k ? h a c s a k az nem, 
h o g y az e rdé ly i t e rü l e t a m a g y a r o r s z á g i t e rü le t t e l e g y 
t ö r v é n y , e g y k o r m á n y z a t a la t t i e g y s é g e s á l l amot k é 
p e z z e n ? N e m s z ü k s é g , n e m s z a b a d , n incs is o k r á , 
h o g y mos t , midőn M a g y a r o r s z á g n a k e g y a mul t m i n d e n 
b é k ó i b ó l k i b o n t a k o z o t t m o d e r n á l l a m m á a l a k í t á s a , a 
t ö r v é n y h o z á s és a n e m z e t i k ö z é r z ü l e t m i n d e n e g y e b e t 
h á t t é r b e toló asp i ra t ió ja — i lyen a főczélt c o m p r o m i t -
tá ló ú g y n e v e z e t t e n g e d m é n y e k k e l v á s á r o l t a s s é k m a a 
szászok tó l , h o l n a p pé ldá id a b u d a - p e s t í e k t ö l e g y k ö z t ö r 
v é n y i r á n t va ló k e g y e s t e t s z é s ö k . 

B e c s ü l j ü k m i a szászoka t , m i n t e g y mive l t , szor
g a l m a s n é p e t . A z ő tö r t éne t i , i r oda lmi , a n y a g i , s cul-
tu ra l i s é r d e k e i k m e g ó v á s á r a n y i t v a á l az e g y e s ü l é s i , 
t á r s a d a l m i t é r . D e k ü l ö n l e g e s po l i t ika i á l lás n e m fér 
m e g m á r a m a i á l l am k e r e t é b e n s e m egy , sem m á s 
népfaj s z á m á r a . 

A „ K . K . " p e d i g k ö z e l e b b r ő l e z e k e t í r j a : 
A k i rá lyfö ld r e n d e z é s e n e m speciá l i s e rdé ly i , a n n á l 

k e v é s b b é szász é r d e k , h a n e m a m a g y a r á l l am legfőbb 
é l e t é r d e k e i t é r in t i . 

A r r ó l é r t e s ü l t ü n k , h o g y az ó-szász m e s t e r k e d é s e k 
i smé t r é s t a k a r n a k t ö r n i a j ó z a n i r á n y o n , (me lye t m i 
is j e l e z t ü n k a m u l t s z á m u n k b a n , ) s a k a d n a k n é m e l y e k , 
k i k j ó n a k l á t j ák ez u r a k t évedése i t l e g y e z g e t n i . 

D e h á l á d a t l a n e g y s z e r e p r e , végze t t e l j e s l épés r e 
v á l l a l k o z t a k . E m l é k o s z l o p o t a k a r n a k á l l í t an i a r e n d i 
s é g n e k , a k i v á l t s á g n a k a m a g y a r j o g á l l a m b a n a pol

g á r i e g y e n j o g ú s á g g u n y j á r a ? T ö r v é n y á l ta l pecsé te l t e s -
s é k m e g a j o g s é r e l e m , m e l y m i a t t és e l len a K i r á l y 
föld n é p e s s é g é n e k n a g y t ö b b s é g e n e m t e g n a p óta h a n 
gosan t i l t a k o z i k ? E z á l ta l e l t a sz í t suk m a g u n k t ó l a j ó 
z a n r o m á n s á g o t is , m e l y m i n d i g és k i v á l ó a n m a c s a k 
a r r a figyel, h e g y a n é r v é n y e s í t t e t i k a j o g e g y e n l ő s é g a z o n 
nemze t f e l e ikke l s z e m b e n , k i k a tel jes p o l g á r i j o g o k r a 
m á r s z á z a d o k előt t és ó ta j o g o k k a l b i r t a k ? S o k ezer 
n y i m a g y a r s á g o t d o b j u n k oda az ó-szász p r iv i l egum-v i sz -
k e t e g n e k k í s é r l e t i t á r g y u l ? 

M i n d e z t azé r t , h o g y a m a g y a r á l l am t e s t ébe é k e t 
ü s s ü n k , s z ü k s é g t e l e n k ö z i g a z g a t á s i k ö z e g e t á l l í tván va 
lami n e m z e t i s é g i te rü le t fé le fölé, m i n t e g y ú t m u t a t ó u l a 
n e m z e t i s é g i t ú l z á s o k r a . 

E z e k e t fonto l ják m e g a z o k , k i k a h e v e s k e d ő ó-
szász u r a k a t n e t a l á n l e g y e z g e t i k . 

A z u n i v e r s i t á s c s u p á n v a g y o n k e z e l ő lehe t ez idő 
s z e r i n t ; k i k n e k h ü l e p e d é s r e v a n s z ü k s é g ö k , fog la lkoz
z a n a k a v a g y o n t e r m é s z e t é v e l i s , ez h a t h a t ó s izzasz tó 
— a láz m a j d lecs i l lapul . 

h o g y a h á z a k o r m á n y á l ta l e lő te r j esz tendő t á r g y a k r ó l 
e lő legesen t u d o m á s s a l b i r v a , a z o k a t a k é p v i s e l ő k elő
ze tes t a n u l m á n y o z á s és m e g g o n d o l á s t á r g y á v á t e h e s s é k . 

Á t t é r a h á z a n a p i r e n d r e , m e l y n e k t á r g y a a h o n v é 
de lmi m i n i s z t e r á l t a l l e g k ö z e l e b b e lő te r jesz te t t t ö r v é n y 
j a v a s l a t o k e lőze tes t á r g y a l á s á r a k i k ü l d e n d ő 15-ös b izot t 
s á g m e g v á l a s z t á s a , e t e k i n t e t b e n a s z a v a z á s m e g t ö r t é n 
vén , az ü l é s feloszlott . 

A p r ó s á g 1 . 
A g u b e r n i u m h a g y a t é k á b ó l n e m vé t e t e t t 

m é g h a s z n á l a t b a s e n k i á l ta l , t u d t u n k szer in t , a „ f e n s é 
g e s " czi in. N e m volna-e czé l sze rü és illő ezen cz ime t 
a szász u n i v e r s i t á s r a r u h á z n i ? 

A n n y i v a l i n k á b b m e g f o n t o l a n d ó n a k t a r t j u k ezen 
i n d í t v á n y , m e r t E r d é l y r e i gen é r z é k e n y c s a p á s l enne 
ily k i v á l ó t i t u l u s n a k e l évü lése . — ( B e k ü l d e t e t t . ) 

O r s z á g g y ű l é s . 
A képviselőház nov. 7-iki ülése. 

A z U g r ó n G á b o r és O r b á n B a l á z s m e g v á l a s z t a 
t á sa el len b e a d o t t k é r v é n y felett m i n d j á r t az ü lés m e g 
n y i t á s a u t á n h o s s z a b b v i t a fejlett k i . A ház t ö b b s é g e 
elfogadja, h o g y a k é r v é n y e k az igazoló b i zo t t s ág j e l e n 
tése u t á n t á r g y a l t a s s a n a k . 

E L N Ö K be je len t i az u j a b b a n é r k e z e t t k é r v é n y e 
k e t . C s e r n á t o n y az e l n ö k ö t f igyelmezte t i , h o g y n incs 
j o g a v é l e m é n y e n y i l v á n í t á s á v a l a h á z n a k i r á n y t szabn i , 
m e l y i k b i zo t t s ághoz u t a s í t t a s s a n a k a k é r v é n y e k . K O R 
M O S L a j o s ,a v e r b á s z i g y m n a s i u m á l l ami s egé lyezése 
i r á n t n y ú j t b e k é r v é n y t . K O V Á C S L á s z l ó j e l e n t é s t tesz 
a m u l t o r s z á g g y ű l é s feloszlása s a n n a k s a m o s t a n i n a k 
össze jöve te le k ö z t lefolyt i d ő s z a k a la t t e l in téze t t ü g y e k 
ről . S Z O G É N Y I m i n t az á l l andó igazo lás i b i z o t t s á g 
e lőadója j e l e n t é s t tesz a b i z o t t s á g h o z u tas i to t t vá lasz
t á s i j e g y z ő k ö n y v e k és m e g b í z ó l e v e l e k m e g v i z s g á l á s á 
nak, e r e d m é n y é r ő l , m e l y sze r in t I v á n k a I m r e , H o r n E d e , 
P a t a y I s t v á n , K o n d o r o s s y G y ö r g y és N é m e t h A l b e r t 
k é p v i s e l ő k a s z a b á l y s z e r ű 3 0 n a p f e n n t a r t á s a me l l e t t 
i g a z o l t a t t a k . A z u d v a r h e l y s z é k i v á l a s z t á s t á r g y á b a n 
e l l e n b e n , m i n t h o g y á l t a l ános t ö b b s é g n e m vol t , v izsgá
la t r e n d e l t e t e t t el . Ossze függő leg ezen t á r g y g y a l O r b á n 
B a l á z s és U g r ó n G á b o r u d v a r h e l y s z é k i k é p v i s e l ő k m e g 
v á l a s z t á s a el len b e a d o t t k é r v é n y , m i n t a s z a b á l y s z e r ű 
h a t á r i d ő n tu l beado t t , v i s s zau t a s i t t a t i k . H E L F 1 a k é p 
v i se lőház s i k e r e s m ű k ö d é s é r e m e g k í v á n t a i é n a k látja, 

A kolozsvár i e g y e t e m 
nov . 10-én t ö r t én t m e g n y í l t a a l k a l m á b ó l a „ K . K . " eze 
k e t í r j a : 

S o k s z á z a d o s óha j tás , sze l lemi s z ü k s é g é r z e t m e g 
va lósu lá sá t ü n n e p i é K o l o z s v á r nov . 1 0 - é n ; a z o n ige v á l t 
t e s t t é , m e l y n e k a l ap j á t ép e v á r o s b a n a n a g y e r d é l y i 
fe jede lem és m é g n a g y o b b l e n g y e l k i r á l y , a l engye l n é p 
e m l é k é b e n és t ö r t é n e t é b e n rna ig h a l h a t a t l a n B á t h o r i 
I s t v á n v e t e t t e vol t m e g ; az i d ő k v i s z o n t a g s á g a i u g y a n 
k é s ő b b eltörlek a k e z d e t n y o m a i t , h a n e m n a p j a i n k b a n 
a kór s z e l l e m é n e k h ó d o l v a i smé t e g y s o k a t t a p a s z t a l t 
m a g y a r k i r á l y s a m a g y a r n e m z e t t ö r v é n y h o z á s á n a k 
bö l c se sége n e m c s a k az a l apo t á l l i t á he ly r e , h a n e m a m . 
k i r . t u d o m á n y - e g y e t e m épü le t é t ép a z o n h e l y e n nyi t ja 
m e g , hol a z h a j d a n a t u d o m á n y t e r j e sz tésé re t e r v e z v e 
va la . 

K ü z d e l e m lesz a so r sa a m a i fiatalságnak; ő k az 
é l e t t apasz t a l a t s o r á n fog ják m e g é r t e n i a n a g y , a m e g 
dicsőül t b . E ö t v ö s a z o n figyelmeztetését, h o g y n e m z e 
t ü n k e t c s a k a n a g y o b b m i v e l t s é g t a r t h a t j a fenn. E z é r t 
ke l l M a g y a r o r s z á g n a k e r ő s e k e t neve ln i , o l y a n o k a t , k i k , 
h a ke l l sze l lemi f e g y v e r e k k e l is m e g á l l j á k a h a r c z o t — 
g y ő z e d e l m e s e n . 

N e m z e t és K i r á l y k e z ü n k b e a d t a a sze l lem ha ta l 
m a s fegyveré t , m e l y l y e l ez o r s z á g r é s z b e n M a g y a r o r s z á g 
épségé t , az un ió k a p c s á n a k szen t ségé t , á l l a m u n k "nem
zet i j e l l e g é t m e g v é d e l m e z h e t j ü k ; a t u d o m á n y n a p j a b e -
v i l ág i t and ja a tér t , m e l y e n n é p ü n k sze l lemi fensőségét , 
a n y a g i j ó l é t é t m u n k á l h a t j u k , s e hazafiúi k ö t e l m e i n k e t 
te l jes i tvén, a r r a is k ö z r e m ű k ö d h e t ü n k , h o g y h a z á n k b e 
tö l thesse illő he lyé t E u r ó p a mive l t n é p e i közö t t , h o g y 
n e m z e t ü n k t o v á b b r a is , k é s ő s z á z a d o k i g az a l k o t m á n y o s 
s z a b a d s á g , az eu rópa i c u l t u r a védője , t ö rhe t l en e r e jű 
b a j n o k a l ehessen . C s a k a t u d o m á n y tüzosz lopá t ke l l 
k ö v e t n ü n k , s a k k o r n e m c s a k s z e m e i n k l á t j ák m e g az 
igé re t földét, h a n e m a m u n k á b a n , k ü z d e l e m b e n l a n k a d -
ha t l an , k i t a r t ó , b u z g ó i í ju n e m z e d é k b e is é r h e t a K á 
n a á n földére, s h a a n a g y m a g y a r k ö l t ő e l m o n d á : „ m e g 
b ű n h ő d t e m á r e n é p a m u l t a t " — a j ö v ő t ö r t é n é s z e 
m e g i r a n d j a , h o g y a n é r d e m e l t e k i az e lőre t ö r e k v ő , m u n 
k á s és e r k ö l c s ö s fe lv i lágosul t haza - és s z a b a d s á g s z e r e t ő 
m a g y a r „ a s z e b b j ö v e n d ő t . " 

A z ü n n e p é l y k o r r a j z á t i t t k ö z ö l j ü k : 
M á r k o r a r e g g e l ü n n e p i d isz t öl te a v á r o s , nem

ze t i l o b o g ó k k a l é k e s i t é k a h á z a k a t , ü n n e p i d í s zbe Öltö
zöt t p o l g á r o k l e p e k el az u t c z á k a t , s i e t t ek I s t e n h á z á b a . 

K o l o z s v á r p o l g á r a i zsúfolás ig t ö l t é k b e a t e m p l o m o k 
szen t c s a r n o k a i t . 

L e g e l ő b b (d. e. 9 ó r a k o r ) a k . p l é b á n i a a n y a t e m 
p l o m b a n t a r t a to t t há l a i s ten i t i sz te le t . A n a g y mi sé t cz . 

A k ö z ö n y t , a sziv e l e g u t á l a t o s a b b j é g k é r g é t a 
h i t , b i za lom s a t e t t r e v á g y á s h e v e l a s s a n k é n t felol-
v a s z t á . 

A t e r m é s z e t e g y ny i to t t k ö n y v , m e l y l a s san b á r ' 
d e b i z to san t an i t . 

E n e n a g y t a n i t ó n a k e g y i k s z o r g a l m a s t a n í t v á n y a 
l e v e k . 

E n a g y m e s t e r s u g a l t a g o n d o l a t o k l a s s a n k é n t e g y 
k e r e k d e d összessé k é p e z e k m a g o k a t l e l k e m b e n . — E n 
p a p í r r a t e v é m azt , — s m i d ő n az első s o r o k b a n aa ál
t a l a m m á r b á l v á n y o z o t t e s z m é k t a l p k ö v é t l e t evém e g y 
épü le thez , m e l y n e k v a l a h a fényessé , n a g y g y á k e i l e n d 
v á l n i a ! 

A k e d v e s o lvasó mos t b i z o n y n y a l u g y fog felki
á l tan i : 

— P f u i ! m i n ő p e d á n s , hos szú r o k k ú , p á p a s z e m e s 
professor le t t ebbő l a k ö n n y e l m ű , de s z e r e t e t r e mé l tó 
fiúból. — N o ! ez t n e m v á r t u k . K é r e m — k é r e m ! N e 
t e s s é k o lyan n a g y o n s ie tni az Í té le t te l . 

T e s s é k e lh inni , h o g y m i n d ez e s z m é k mel l e t t sem 
s z ű n t e m m e g s z e r e t e t r e mé l tó lenni , s m é g m i n d i g e lég 
j ov i á l i s f rá te r v a g y o k . 

Sőt az t h i szem, h o g y mió ta e vá l tozáson k e r e s z t ü l 
e s tem, v a l a m i m e g e l é g e d e t t s é g , v a l a m i bo ldogí tó é rzés 
m é g v i a l i s a b b á tesz . 

K é r e m , a z t se t e s s é k h inn i , h o g y t a l á n v i s szahúz 
t am m a g a m a v i l á g ö römei tő l . 

O h ó ! m é g m i n d i g s ze re t em a j ó bor t , a feke te és 

k é k s z e m e k e t , a zené t , a s zép l o v a k a t , — vadásza to 
k a t s tb . 

A j ó s h a s z n o s n e m zár j a k i a k e l l e m e s t soha! 

E z m á r m é g i s c s a k b o r z a s z t ó ! — k i á l t á m föld
höz v á g v a a m o s t e lo lvasot t leve le t . E z m á r m é g i s 
c s a k b o r z a s z t ó ! 

E z t a k i f a k a d á s t k e l l m é g igazo lnom a t isz te l t 
o lvasó előtt . 

T i z h a v a mul t , h o g y L a j o s o k n á l v a l é k . 
E g y n a p — az e b é d n é l — C o n s t a n c e nén i , La jo s 

a n y j a e s z a v a k k a l fordul t hozzám : 
— B é l a ! B r a s s ó b a k e l l m e n n ü n k , b e t e g t e s tvé r e 

m e t m e g l á t o g a t a n d ó k . — H o l n a p i n d u l u n k . R e m é l e m 
v e l ü n k t a r t a s z . — 

— H a m e g e n g e d i m a e h e r t a n t e , m i n d e n b i zony-
n y a b — 

N e g y e d n a p r a B r a s s ó b a n v a l á n k ; s é p e n e lég j ó 
k o r é r k e z é n k a — — k e r e s z t e l ő r e . 

1870 . év m á j u s 11-én a k e r e s z t e l é s illő p o m p a , 
ü d v k i v á n a t o k s j ó s o l á s o k u tán , m e l y e t e g y p a z a r l ako 
m a k ö v e t e t t — v é g b e is m e n t . 

— — A h á z zsúfolva vol t v e n d é g e k k e l , s Con
s t ance n é n i , s az ház i u r Br . W . v é g r e hosszas fejte
ge tés u t á n b e l e e g y e z t e k , b o g y én m a g a m n a k a ha t 
hé t r e , m i t i t t a k a r á n k tö l teni , k ü l ö n szá l lás b é r e l h e t e k . 

L a j o s b a r á t o m a j á n l a t á r a az u j u t e z á b a n e g y k i s 
szobá t ve t t em k i . 

H á z i g a z d á m e g y b e c s ü l e t e s c s i z m a d i a v o l t , k i 
e g y s z e r r e s o k a t k e z d e t t t a r t a n i m a g á r ó l , m e r t b á r ó la
k o s a van . — 

M e g l á t o g a t t a m a „ C z e n k e t " . „ P a p k ú t j á t " s a 
r o z s n y ó i v á r r o m o k a t , Hé t fa lu t s tb . s tb . — I g y i s m é t 
el tel t e g y hó . — 

A z 1 8 7 0 év j u n . 11-én k a p t a m én a z t a levele t , 
a m e l y e t o ly k í m é l e t l e n ü l v á g t a m a földhöz. 

A z a levél p e d i g s e m m i m á s n e m volt , m i n t m á 
sola ta e g y r o n d e s e n k iá l l í to t t v é g r e n d e l e t n e k , m e l y b e n 
e n g e m f r a k k o s n a g y b á t y á m v é g k é p k i t a g a d . — A levél 
v é g é h e z ez u tó i r a t vol t c s a t o l v a : 

„ H a h o l n a p es té l ig n e m ér tes i t , h o g y m e n y a s s z o 
n y a v a n , e v é g r e n d e l e t é r v é n y b e l é p . " 

M á r k i l á to t t i l y e t ? — 
H o g y az ö r d ö g b e h á z a s o d j a m m e g egy nap alatt? 
— M e r t kü lönös b á r , de m é g is u g y v a n , h o g y 

az egész év folytán, t á n m e r t l e l k e m n e k l a s s a n k é n t i á t 
vá l t ozá sá t é r e z t e m , t á n m e r t n a g y o n is n a g y é lveze t e t 
t a l á lók a t e r m é s z e t t i t o k s z e r ü fényes k ö n y v é b e n o lvasn i , 
— e g y p e r c z i g sem g o n d o l t a m a h á z a s s á g r a . 

I g a z , h o g y eze lő t t m e g l e h e t ő s e n k ö z ö n y ö s vo l t 
a v a g y o n e lő t tem, d e a k k o r m é g n e m vol t c z é l o m . — 
D e m o s t a k a r t a m t enn i , c s e l e k e d n i , s i g y e h e z a leg
első e s z k ö z , a v a g y o n e lvesz tése , n e m h a g y h a t o t t é r z é 
k e t l e n ü l . — (Folytatása következik.) 
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p ü s p ö k , K e s e r ű M. i n o n d á ; a z u t á n L ö n h a r t apá t -p l ebá -
n o s lépe t t a s z ó s z é k r e s a n a p ö römét , j e l e n t ő s é g é t szo
k o t t ékes szó l á s sa l t o l m á c s l á az összese reg le t t h í v e k n e k . 
B e s z é d é n e k v é g é n m o n d a : 

„ E g y n a g y in tő i g a z s á g szól h o z z á n k a n e m z e t e k 
t ö r t é n e t é b ő l , m e l y az t m o n d j a , h o g y „e lvesz a n é p , 
m e l y t u d o m á n y n é l k ü l v a n ; " ezen i g a z s á g szól az 
e g y e s e m b e r h e z i s , és szól a c s a l á d o k h o z is . V á r e -
s u n k a z o n m e g b e c s ü l h e t e t l e n e l ő n y b e n r é s z e s ü l , h o g y 
k ü l ö n b ö z ő a l s ó b b és felsőbb t a n i n t é z e t e k k e l v a n e l l á tva , 
m e l y n e k d í sze és k o r o n á j a a m. k i r . t u d o m á n y e g y e 
t e m ; d e v e g y é t e k é s z r e , h o g y ezen m e g b e c s ü l h e t e t l e 
nü l n a g y e l ő n y , m i d ő n az a n y a g i és sze l l emi é l e t n e k 
e g y i k l e g n a g y o b b j ó t é t e m é n y é t ad j a m e g n e k ü n k , a k 
k o r e g y s z e r s m i n d va l l á sos és hazaf ias k ö t e l e s s é g e t s z a b 
r e á n k , a z o n szen t k ö t e l e s s é g e t : h o g y e z e n a l s ó , felső 
és legfe lsőbb t a n i n t é z e t e k e t a s e rdü lő n z m z e d é k t u d o 
m á n y o s k i k é p e z t e t é s e , sze l lemi m i v e l t s é g é n e k m e g s z e r 
z é s é r e l e l k i i s m e r e t e s e n fel is h a s z n á l j u k . N e k t e k szól 
l e g i n k á b b e kö t e l e s ség , k e r . s z ü l ő k ; t ő l e t ek vá r j a an 
n a k te l jes í tését az i s t en i t ö r v é n y , a h a z a és a n e m z e t 
é r d e k e , és g y e r m e k e i t e k n e k földi és ö r ö k b o l d o g s á g a ; 
a h n e e n g e d j é t e k m e g , h o g y c s a l á d o t o k k ö r é b e n — 
e g y e t l e n e g y g y e r m e k is l egyen , k i a t n d o m á n y o s mi-
v e l t s é g m e g s z e r z é s é n e k j ó t é t e m é n y é t ő l e l v o n a t i k . G y e r 
m e k e i t e k n e k n ö v e k e d ő b o l d o g s á g a , a h a z a és a nem
ze t há l á j a — és I s t e n á l d á s a lesz h i v e n te l jes í te t t szü
lői kö te lesség- töknek j u t a l m a . " 

T i z ó r a k o r az ev. re form, be l f a rkasu t cza i t emplo 
m á b a n t a r t a t o t t há la - i s t en t i sz te l e t . H e r e p e i G e r g e l y „ A 
t u d o m á n y v i l á g o s s á g " a l a p i g é t v é v é n fel s zép b e s z é d b e n 
e l m é l k e d e t t a t u d o m á n y o s m ű v e l t s é g múl t já ró l , j övő jé rő l , 
a m a i n a p fontosságáró l . Ál l jon i t t a n n a k t ö r e d é k e s k i 
v o n a t a : 

E z i n t é z m é n y uj é l e t e t t e r e m t az e rdé ly i n e m z e 
t i s é g e k k ö z e p e t t e , h o g y e k i s o r s zág ré sz l ásson „uj 
e g e t és uj földet, .me lyben l a k o z z é k az i g a z s á g ! " 

A z e g y e t e m czél ja , h o g y h a z á n k ifjai i t thon sze
r e z h e s s é k m e g a t u d o m á n y o s s z a k k é p z e t t s é g e t s n e le
g y e n e k k é n y t e l e n e k kü l fö ld re f á r a d n i ; h o g y a t u d o m á 
n y o k „ m a g y a r sz ivhöl - lé lekböl , m a g y a r n y e l v e n ter jesz 
t e s s e n e k " k ö z ö t t ü n k , s a sze l le rnvi lágosság , m i v e l t s ég 
é s a n y a g i t e k i n t e t b e n is m i n t m a g y a r o k a t s z o r o s a b b a n 
k a p c s o l j o n a n y u g a t mive l t n e m z e t e i h e z ; másfelöl nem
z e t ü n k n e k a m o t t befo lyás t s ze r ezzen , s z a v u n k n a k sú ly t 
k ö l c s ö n ö z z ö n . E r r e t ö r e k s z i k a k o l o z s v á r i e g y e t e m szá
z a d o k r a szóló i n t é z m é n y e . 

A n e m z e t e k e l e n y é s z n e k , c s a k az m a r a d fenn be 
lő lük , a m i „v i l ágosság , le lk i , i s ten i v a l a . " „ A z igaz , 
a d e r é k n e m fél az i d ő k m o h á t ó l , a k o p o r s ó b ó l k i t ö r 
és e g e t k é r ; " ezé r t l é l e k e m e l ő ; „ a t u d o m á n y ál ta l 
m u n k á l k o d v a é lni ö r ö k k é . 

A t u d o m á n y eloszlat ja a l e lk i sö té t sége t , neve l jó
z a n é l e t r e ; m e g t a n í t az e m b e r i k ö t e l e s s é g e k r e , j o g o k r a , 
a t á r s a d a l o m e l h i v a t á s á r a . 

e g y e t e m r e k t o r i s z é k é b e ig ta t ta . E r r e B e r d e Á r o n r e m e k 
beszédde l foglal ta el s zéké t . 

A z ü n n e p i l a k o m á n m i n t e g y 2 0 0 - a n v e t t e k rész t . 
K o l o z s v á r é r t e l m i s é g é n e k , p o l g á r s á g á n a k sz íne- java . A 
f e lköszön t é sek so rá t M e d g y e s i T . p o l g á r m e s t e r k e z d é 
m e g a K i r á l y r a és k i r . c sa l ád ra , Sz i l l assy e. t. a r o m á n 
és m a g y a r t e s t vé r i e sü l é seé r t a t u d o m á n y t e r én , a szász 
n e m z e t i s é g r e p e d i g J a k a b E l e k ü r í t e t t e k p o h a r a t ; ez 
u t ó b b i a m ű v e l t s é g zász la já t t ü n t e t v é n fel o l y a n n a k , 
m e l y a la t t a h á r o m népfaj szász , m a g y a r és r o m á n k e z e t 
foghat . A k e d é l y e s e n m u l a t ó t á r s a s á g az ü n n e p i l a k o m á t 
k é s ő e s t v e z á r t a be . 

E s t v e K o l o z s v á r fényesen k i vol t v i l ág í t va . 

Hazai k ö z ü g y . 
A D e á k k ö r nov . 9. d. e. é r t e k e z l e t é n t á r g y a l á s r a 

k e r ü l t a n y e l v i k é r d é s . S t e i g e r , T a v a s z i , S z ö g y é n y , 
ö r m é n y i és t ö b b e n az t a ján l ják , j e l e n t e s s é k k i a tör
v é n y j a v a s l a t b a n , h o g y a főváros k ö z g y ű l é s é n a t anács 
kozás i és a v á r o s egész i g a z g a t á s á b a n a z ü g y k e z e l é s i 
n y e l v a m a g y a r . A z el len e lőször is T r a u s c h e n f e l s szólt , 
fe j tegetvén, h o g y az i n d í t v á n y a nemze t i s ég i t ö r v é n y b e 
ü t k ö z i k , m e l y n e k módos í t á sá t a l e g t ö b b e n is oppor tu -
n u s n a k t a r t j ák . G o r o v e és ü a á k az t fe j t ege t ték , h o g y 
az eml í te t t j a v a s l a t n e m s z ü k s é g e s , m e r t v a l ó s z í n ű n e k 
t a r t j á k azt , h o g y a főváros i t a n á c s k o z á s i , s ü g y k e z e l é s i 
nye lv a n é l k ü l is a m a g y a r lesz. Az é r t e k e z l e t a k é r 
dés t függőben h a g y t a , s igy ez ü g y b e n p á r t h a t á r o z a t 
n incs . 

A z o r s z á g g y ű l é s j e l e n ü l é s s z a k á t m á r c z . 
v é g é i g t e r v e z i k , t e h á t öt hav i m u n k a i d ő r e . A k o r m á n y 
e l n ö k n é l a n a p o k b a n n a g y é r t e k e z l e t vol t ez ü l é s s z a k 
t á r g y r e n d j e fölött. A z öt h ó n a p a la t t e l i n t ézendő ü g y e -
k ü l t ű z e t t e k k i : a fővá rosok r e n d e z é s e , a h a t á r ő r v i d é k 
po lgá r i s ze rvezése , a szász föld r e n d e z é s e , a budge t , az 
adóre fo rm, a vá l a sz t á s i t ö r v é n y és a h á z s z a b á l y o k át
a l a k í t á s a . 

veze té se a la t t , s z á m s z e r i n t 40 -en . L e g e l s ö b b e n ra. k i r . 
t a n á c s o s és t an fe lügye lő Anta l fy K á r o l y k e r e s e t t s z a v a k 
k a l t a r to t t l e lkes b e s z é d e v a l ó b a n m e g d o b b a n t a E r d ő 
v i d é k n e k sz ivé t . E l é n k , sz ines v o n á s o k k a l festé az uj 
in téze t l é t r e j ö v e t e l é n e k tö r t éne t é t , a k o r m á n y á ldoza t 
k é s z s é g é t , s e l m o n d á , h o g y g r . K á l n o k y D é n e s H á r o m -
és M i k l ó s v á r s z é k főispánja , m inő önze t len , hazaf ias b u z 
g ó s á g g a l do lgozot t a t u d o m á n y o k ez uj t e m p l o m á n a k 
fe lá l l í tásán. L e l k e s i t é a ha l l ga tó ságo t a n e v e l é s s z e n t 
ü g y e i r án t . E l m o n d á , h o g y m a a 19 -d ik s z á z a d r o h a m o s 
á r a m l a t á b a n t ö b b é n e m a n y e r s erő b iz tos í t j a a n e m z e t i 
öná l lóságot s tesz i a n é p e t ki fe lé h a t a l m a s s á , s befelé 
v i r ágzóvá , h a n e m a t u d o m á n y . E z u t á n főispán g r . K á i 
nok i D é n e s m e l e g s z a v a k b a n b u z d i t á a g y ű l é s t az uj 
in téze t p á r t o l á s á r a , í g é r v é n p á r t f o g á s á t m a g a i s . 

V é g ü l k a t h . e s p e r e s Sz . J . és id . B . J . szó l t ak , 
a m a z e g y h á z a n e v é b e n ü d v ö z l é az ö s szegyű l t és a ne 
velés i r á n t é r d e k l ő d ő ha l lga tóságo t , s az ifjú i n t é z e t r e 
I s t e n n e k á l d á s á t k é r é , ez e l m o n d á az in téze t czél já t , 
e lősorolá a t a n í t a n d ó t a n t á r g y a k a t s é l te té a k i r á l y t és 
a hazá t . b — a — 

V e fţ y e s. 

Komán lapszemle. 

S z ó n o k beszéde m á s o d i k r é s z é b e n szemlé t t a r t hí
j u n k tö r t éne t én , megv i l ág í t j a cu l tu ra i h á t r a m a r a d á s u n k 
o k a i t s e g y ú t t a l följegyzi az t i s , h o g y százados har-
e z o k és sú lyos v i s z o n y o k k ö z t m é g is ö n e r ő n k é n a k o r 
s z í n v o n a l á r a e m e l t ü k n e m z e t i i r o d a l m u n k a t , van t u d ó s 
t á r s a s á g u n k , m ú z e u m a i n k , s z í n h á z a i n k , s z á m t a l a n a l s ó b b 
és fe lsőbb i s k o l á i n k , e g y e t e m e i n k — a m i ö r v e n d e t e s 
e r e d m é n y s az t t a n í t j a , h o g y a n e m z e t b e n van j ó z a n 
ész és f o g é k o n y s á g a c u l t u r - t ö r e k v é s e k i r án t . 

E z u t á n p é l d á k a t idéz az u j a b b k o r b ó l a r r a , mi ly 
n a g y h a t a l o m a t u d o m á n y , s h o g y c s a k is ez a d h a t a 
, , n e m z e t n e k erő t , öná l lóságo t , é l e t e t . " E z é r t ép a ma
g y a r n a k , k i t a n n y i r a m a g u k m ö g ö t t h a g y t a k a n y u g o t 
n é p e i , fo lyvás t e j e l s z ó t ke l l h a n g o z t a t n i : m u n k a , tudo
m á n y , v i l ágosság . 

A z e g y e t e m m e g n y í l t á t k e g y e l e t t e l ü n n e p l é k m e g 
a z u n i t á r i u s o k is b e l m a g y a r u t c z a i t e m p l o m u k b a n . Az 
i s t en i t i sz te le te t m a g a a p ü s p ö k v e z e t é . A z a l k a l m i be
széde t D e r s i J ó z s e f t a r t á . B e s z é d é n e k a l ap igé je v a l a : 
„ A t u d o m á n y v i l ágosság , a l é l ek t u d o m á n y a n é l k ü l nin-1 
csen s e m m i j ó . " S z é p e n h a s o n l i t á a felálló t u d o m á n y - ' 
e g y e t e m e t és E r d é l y t a v ő l e g é n y é v e l egyesü lő m e n y a s z - j 
s z o n y h o z ; fe l tünte té a k ü z d e l m e t , m e l y e g y e t e m ü n k fel
á l l í t á s á é r t folyt, k i e m e l v e a z o n g y ő z e l e m becsé t , m e l y 
n e k a z e g y e t e m m e g n y i t á s a m é l t ó d í j á t k é p e z i , me ly 
oly n a g y n y e r e s é g a t u d o m á n y o s v i l á g n a k a h a z á n a k s 
k i v á l ó a n a t u d o m á n y s z o m j a z ó e r d é l y r é s z i i f júságnak . 

A m i n o r i t á k és a gör . e g y e s ü l t e k t e m p l o m á b a n is 
h á l a i s teni t i s z t e l e t t a r t a t o t t az e g y e t e m m e g n y í l t a mia t t . 

A r e k t o r n a k b e i g t a t á s a a L y c e u m n a g y t e r m é b e n 
l l ' / 2 ó r a k o r m e n t v é g b e d í szes n a g y k ö z ö n s é g előtt . 
A z ü n n e p é l y t ifj. D r . G r o i s z G u s z t á v ny i t o t t a m e g szép 
b e s z é d d e l , me ly lye l B e r d e Á r o n t a k o l o z s v á r i t u d o m á n y 

„ G a z e t t a T r a n s i l v a n i a " 83 - ik sz . 
E g y e d d i g i smere t l en po l i t ika i e g y é n i s é g A l e x á n -

d r e s c u k o n f e r e n t i á r a h ívja a r o m á n o k a t , a m o s t a n i kö
r ü l m é n y e k fölött, k ü l ö n ö s e n a v á l a s z t á s o k t e k i n t e t é b e n 
t a n á c s k o z n i — oly m ó d d a l : h o g y a r o m á n F o g a r a s v i d é k 
becsü le t e m e g ó v a s s é k . 

Midőn N . - S i n k s z é k k é p v i s e l ő k e t vá l a sz to t t az un i -
v e r s i t á s b a a z o n v é l e m é n y vol t t ú l n y o m ó : h o g y a vá lasz 
t a n d ó k a m e d g y e s i p o n t o k a t i r á n y a d ó k u l t a r t s á k . 

„ T e l e g r a f u l u R o m a n u " v e z é r c z i k k a l a k j á b a n e g y 
j e r e m i a d o t közö l a fölött: h o g y d a r a b idő ó ta az or to-
d o k s z (gör . ke l . ) k ö z e g e k , h i v a t a l n o k o k ü l d ö z t e t n e k , 
m e l l ő z t e t n e k — a gör . k a t h . e lőnyé re . 

A b u k a r e s t i „ R o m a n u l u " M i d h a t b a s a b u k á s á t a 
n é m e t - o s z t r á k á r m á n y o k n a k T h i e r s á l t a l t ö r t é n t k i já t 
s z á s á n a k tu la jdoní t ja s m i n d e n b ő l az t l á t j a : h o g y F r a n -
c z i a o r s z á g ke l e t i ü g y e k b e n a v e z é r s z e r e p e t i smé t föl-
v e e n d i . 

Baróth és november 4 . 
A n y á j a s o lvasó előt t i smere t e s dolog , h o g y B a r ó t h 

a t e r m é s z e t a n n y i á l d á s a i b a n g a z d a g E r d ő v i d é k n e k ne
veze t e s pont ja . G e o g r a p h i a i fekvése , é r t e l m e s l akosa i 
n a k hazaf ias k é s z s é g e , u g y a szel lemi , m i n t a n e m e s b 
i r á n y ú reál ia é le t fokoza tos fejlődése, az u j a b b időben 
i g a z á n E r d ö v i d é k f én y p o n t j áv á emelek. 

H a hi te l t a d h a t n á n a k a m a r e g é n y e s e lbeszé l é snek , 
m e l y B a r ó t h e r e d e t e t a m o n g o l o k bo rzasz tó d u l á s a i n a k 
ide j é re viszi v issza , m i d ő n a v a d h o r d á k elöl bu jdosó 
s z e r e l m e s p á r az e r d ő k r e n g e t e g é b ő l k i b o n t a k o z v a a 
m a i B a r ó t h n a k ve t i m e g a l a p j á t ; u g y b á t r a n e lmond
h a t n é k , h o g y az idő f o l y a m á b a n m é g a va l lásos r áz -
k o d á s o k a t is á té l t m e z ö v á r o s o c s k a s o k m e g p r ó b á l t a t á s t 
l á tha to t t . O s s z é k e l y j e l l e g é t a z o n b a n — d a c z á r a az 
i d ő k vá l toza tos c a t a s t r o p h á i n a k — oly h i v e n m e g ö r z é , 
h o g y A t t i l a h u n j a i n a k t i s z t á b b u tóda i t a l ig t a l á l h a t n é k 
fél m á s u t t . É s h a az ős t y p u s t a n n y i k e g y e l e t t e l őrző , 
oly s o k százado t á t k ü z d ö t t B a r ó t h v á r o s á n a k v o l t a k 
ö r ö m b e n m e g s z e n t e l t nap j a i , a k k o r n o v e m b e r 4 - i k e k i 
v á l ó a n az va la . A m a g a s k o r m á n y m e s s z e l á t ó in ten t ió ja 
B a r ó t h o n g a z d a s á g i s z a k o s z t á l y l y a l m e g t o l d o t t á l l ami 
telső n é p i s k o l á t h o z v á n lé t re , az in téze t ü n n e p é l y e s m e g 
n y i t á s a é p e n nov . 4 -én t ö r t é n t . E n a p o n a v i d é k m i n 
d e n r é szébő l ö s szese reg l e t t n a g y s z á m ú k ö z ö n s é g d. e. 
10 és 11 ó r a k ö z ö t t a v á r o s h á z t e r m é b e s ie te t t , m ive l 
a z in téze t h e l y i s é g é n a z ü n n e p l ő k ö z ö n s é g b e f o g a d á s á r a 
e l ég t á g a s t e r e m n e m va la . M e g j e l e n t e k — az emi i te t t 
t e r e m b e n — a z ifjú i n t é z e t n e k uj n ö v e n d é k e i is t a n í t ó i k 

(Meghívás.) F o l y ó év d e c z e m b e r 16-án d. e. 10 
ó r a k o r Z á g o n b a n a k ö z s é g i fiu-iskolában m i n t a t a n i t á s -
sal e g y b e k a p c s o l t fiók t an i t óegy l e t i g y ű l é s lesz . A h o v á 
o r b a i s z é k tan í tó i t — p á l y a t á r s a i m a t s m i n d a z o k a t , k i k 
a t a n ü g y i r á n t é r d e k l ő d n e k , t i sz te le t te l m e g h í v o m . 

Z á g o n , 1872 . n o v e m b e r 9. 
S z a b ó K á r o l y , 

o rba i k e r ü l e t fiók-tanitóegylet e l n ö k e . 
(A királyföldi egyelőmbe) M e d g y e s r ő l k ü l d ö t t e k k é 

m e g v á l a s z t a t t a k : H e i d e n d o r f K á r o l y t a n á c s o s , és B i n 
d e r J á n o s b i r t o k o s , N . - S z e b e n b ö l p e d i g : G é b b e l F e -
renöz , bá ró B e d e u s J ó z s e f és e g y e t e m i j e g y z ő S c h n e i d e r 
K á r o l y , Uj e g y h á z á r ó l B r u c k n e r V i l m o s o r s z á g o s ü g y 
véd , S z á s z v á r o s s z é k részé rő l D o b ó M i h á l y t a n á c s o s és 
V ladu Claudius t a n á c s - h i v a t a l n o k , S z á s z v á r o s r ó l N a g y 
I g n á e s k i r á l y b í r ó és d r . A m l a c h e r A l b e r t v á l a s z t a t t a k 
m e g . — 

(Xagy-Szebenbeil) 10. ny i t t a to t t m e g s u p e r i n t e n d e n s 
dr . T e u t s e h G. D . á l ta l az e rdé ly i a g . hi t . 9- ik egy 
házi g y ű l é s e . A z ez t mege lőző i s ten i t i sz te le tné l b r a s -
sai v á r o s i l e lkész Sch ie l S. t a r t o t t s zónok la to t . F . hó 
1 1 . d. e. n e m z e t i g ró f C o n r a d Mór icz n y i t o t t a m e g a 
szász e g y e t e m e t . 

(Béesben a marhavész) j á r v á n y o s á n u r a l g m i n d e n 
n a p dög l ik el b e n n e e g y s m á s k e r ü l e t b e n egy p á r 
m a r h a . 

(A „Morning Post"), m e l y m i n t k i s n a p i l a p 1 7 7 2 . 
nov . 2 -án j e l e n t m e g e lőször L o n d o n b a n , e hó 2 -án 
ü n n e p e l t e m e g szász éves f e n n á l l á s á n a k ü n n e p é t . 

(A főbb világnyelvek.) A föld k e r e g s é g é n j e l e n l e g 
9 0 mil l ió e m b e r beszé l i az a n g o l nye lve t , k ö r ü l b e l ö l 
75 mil l ió beszé l i a n é m e t n y e l v e t , a s p a n y o l t beszé l i 
5 5 mi l l i ó , c s a k 4 5 mil l ió beszé l i a f rancz iá t . A fran
cz ia n y e l v e t t e h á t c s a k fé lannyi beszé l i m i n t az ango l t , 
c s a k 3 / 5 - ö d r é s z a n n y i m i n t a n é m e t e t . 

(A mexicói köztársaság) e l n ö k é v é D e t e j a g a fötör-
v é n y s z é k i e l n ö k vá lasz ta to t t . 

(Anglia és Porlilgalia) T h i e r s t b i róu l v á l a s z t o t t á k 
az I n d i á r a v o n a t k o z ó v i s z á l y b a n . 

(A pest-blldai) első f é r f i - ruhacsa rnokban F a z y l p a s a 
az e g y p t o m i a l k i r á l y t e s tvé r e , n é g y m a g y a r d íszöl tözé
k e t r e n d e l t m e g . 

(Pécsei) n a p i l a p o t s z á n d é k o z n a k m e g i n d í t a n i , szép
i r o d a l m i he t i l ap me l l ék l e t t e l . 

(A „(iolos" szeriül, Ausztria) és O r o s z o r s z á g k ö z ö t t 
d ip loma t i a i j e g y z é k v á l t á s t ö r t é n i k e g y sze rződés m e g -
k ö t t e t é s e czé l j ábó l , m e l y n e k é r t e l m é b e n u g y a polg . , 
m i n t a b ű n ü g y i p e r e k b e n hozo t t í t é l e t ek k ö l c s ö n ö s e n 
v é g r e h a j t a t n á n a k . 

(Az alsó-ausztriai) t a r t . g y ű l é s e n i n d í t v á n y fog be 
a d a t n i az ipa r - g a z d . e g y l e t e k a d ó m e n t e s s é g é r ő l és tör -
v é n y e s i t é s i k é n y s z e r é r ő l . 

(Kővárvidék képviselője) B u t t y á n L á s z l ó l e m o n d o t t 
a képv i s e lő ség rő l , m i u t á n bírói h iva ta l á tó l ke l l e t t v o l n a 
m e g v á l n i a , s h e l y é b e m o s t P a p Z s i g m o n d o t e m l e g e t i k . 

(Magyarországon és Erdélyben) j e l e n l e g 146 g y m -
n a s i u m v a n , m e l y e k k ö z ü l 9 9 fő-, 4 7 a l g y m n a s i u m . 

(Parisban) k ö z e l e b b e g y k o l d u s ha l t el a legi r -
t ó z t a t ó b b n y o m o r b a n , k i F r a n c z i a o r s z á g e g y i k l eg ré 
g i b b és l e g k i t ű n ő b b c s a l á d j á n a k — a C e u c y - k n a k v é g -
s a r j a d é k a vol t . 

(A pártszenvedély,) h o g y m e n n y i r e fa julhat A m e 
r i k á b a n , b izony í t j a a z , h o g y n é h á n y férfi m e g t u d v á n , 
m i s z e r i n t e g y k ö z e l e d ő v o n a t o n e l l e n p á r t i a k v a n n a k , 
a v a s ú t i ő r t l e v e r t é k , m e g k ö t ö z t é k s f a d a r a b o k a t és n a g y 
k ö v e k e t r a k t a k a s i n e k r e , m i n e k az le t t k ö v e t k e z m é 
n y e , h o g y a v o n a t k i u g r o t t s s z á m o s ha lá l e se t és s ebe 
sülés t ö r t é n t . A t e t t e s e k e t e l fogták . 

(A kormány ózható) l égha jóva l a n a p o k b a n k í s é r 
le te t t e t t e k B r ü n n b e n , és ez t e l j e sen s ikerü l t , c s a k a 
g ö m b , m e l y n e k felülete 1 4 , 0 0 0 n é g y s z ö g l á b n y i , r e p e d t 
m e g egy k i s s é . 
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(A marhavész) s z á m o s m a g y a r h o n i h e l y s é g b e n 
k i ü t ö t t . 

(Rékásban mái' másodszor) t e r m e t t e k az a lmafák , 
m é g p e d i g j ó l s b ő v e n . 

(Halandósági stalistika) az egész földön. E g y sta-
t i s t i k u s a r r a a m u n k á r a vá l la lkozot t , h o g y k i s z á m í t s a a 
föld összes l akó i h a l a n d ó s á g á t ; s z á m í t á s á n a k e r e d m é n y e 
a k ö v e t k e z ő : A l t a n o s a n el v a n f o g a d v a , h o g y a föld 
összes n é p e s s é g e 1 3 0 0 mil l ió l é l ekbő l áll , d e a m i sta-
t i s t i k u s u n k c s a k 1.228 i s m e r el. E s z á m b ó l i n d u l v a 
k i , a k ö v e t k e z ő l e g osz tá lyozza ez 1.228 mi l l i ó t : 3 6 0 
mil l ió t a r t o z i k a k a u k á z u s i fajhoz, 5 5 2 mil l ió a m o n g o l 
fa jhoz , 1 9 0 mil l ió a z é th iop ia i f a jhoz , 1 7 6 mil l ió az 
i n d ó - a m e r i k a i fajhoz. N y e l v v a n 3 6 4 2 , va l l á s 1000 . 
M e g h a l é v e n k i n t az egész földön 3 3 , 3 3 3 , 5 3 3 s zemé ly • 
m e l y b ő l e s ik e g y n a p r a 9 1 , 5 5 4 , e g y ó r á r a 3 7 8 9 , e g y 
p e r e z r e 6 2 és m á s o d p e r e z r e 1 ; és i g y m i n d e n sz ivdob-
b a n á s u n k r a e g y élet a l s z ik k i . A z á t l agos é l e t k o r 3 3 
év . A z összes n é p s é g e g y n e g y e d r é s z e m e g h a l 7 éves 
k o r á i g , fele m e g h a l 17 éves k o r á i g , 100 eze r e g y é n 
k ö z ü l e g y e t l e n e g y é r i el a 1 0 0 évet , 500-bó l e g y ér i 
el a 9 0 évet , 100-ból e g y ér i el a 6 0 évet . A férfi 
n é p s é g n e k n y o l e z a d r é s z e k a t o n a . A 70 éves k o r t e lérő 
170-ből 4 3 p a p , s z ó n o k v a g y o lyan , a k i h i v a t á s á n á l 
fogva f enhangon b e s z é l ; 3 0 földmives, 3 3 ipa ros , 3 2 
k a t o n a 2 9 ü g y v é d v a g y m é r n ö k és 2 4 o rvos . 

ná l j uk . H a l l o m á s s ze rén t n e v e k k e l e l lá tot t v á l a s z t ó j e g y e k 
o s z t a t t a k k i , m i t n e m h e l y e s e l h e t ü n k , ú g y m i n t az t sem, 
h o g y a m á r e lőbb k i l é p e t t t a g o k h e l y é b e m é r t n e m 
l ép t e t t ék a m á r m e g l e v ő p ó t t a g o k a t . ( B e k ü l d e t e t t . ) 

Szombaton f. hó 9-én i smé t d i szes k ö z ö n s é g v e t t 
r é sz t a h e l y ő r s é g t i sz t i k a r a á l ta l r e n d e z e t t e s t é lyen . 
K i v á l t t á n e z v á g y ó h ö l g y e i n k a t á n c z k e d v e l ő férf iakéhoz 
a r á n y t a l a n n a g y s z á m m a l vo l t ak . A füzé r t áncz hossza 
d a l m a fölött ez a l k a l o m m a l n e m c s a k a g a r d e - d a m e - o k , 
d e a k ö z r e m ű k ö d ő k n é h á n y a is n e m k e d v e z ö l e g n y i 
l a tkozo t t . A m u l a t s á g , m e l y n e k k e z d e t é t — h a l l o m á s 

sze r in t — e g y k e d v e t l e n ese t z a v a r t a , r e g g e l 4 ' / 2 ó r á i g 
t a r to t t . 

i\yüt-tér.*) 

Helyi különfélék. 
lSiicsuíidvözlel. F o g a d j á k a z o n t i sz te l t b a r á t a i m 

és i smerőse im, k i k t ő l n e m t u d é k s z e m é l y e s e n b ú c s ú t 
v e n n i , l e g s z í v é l y e s e b b ü d v ö z l e t e m e t . 

B r a s s ó , 1872 . n o v e m b e r hó 11-én . 
O p r i s i u P é t e r . 

A r. kain, egyházközség idei őszi k ö z g y ű l é s e f. hó 
10 én v a s á r n a p d é l u t á n folyt le, ( m i u t á n az e g y e lőbb i 
v a s á r n a p r a k i t ű z ö t t g y ű l é s a m e g j e l e n t t a g o k c s e k é l y 
s z á m a m i a t t n e m vot t h a t á r o z a t k é p e s . ) J e l e n vol t v a l a m i 
ö tven t ag . A t a v a s z i g y ű l é s j e g y z ö k ö n y v e a v á l a s z t m á 
n y i ü l é s e k r ő l i j e l e n t é s t i l lető i r á ly i é s z r e v é t e l e k u t á n 
h i te les i t t e te t t . 

F e l o l v a s t a t o t t a j ö v ő év i k ö l t s é g v e t é s , m i a l k a l m a t 
szo lgá l t a to t t fölöt te h o s s z a d a l m a s és a k ö z g y ű l é s elé 
s e m m i k é p s em t a r tozó rész le tes s zemé lyes v i t a t k o z á s o k 
r a , m e l y e k a l a t t a c s o p o r t o k a t k é p z ő k ö z ö n s é g k ö p e 
n y e i b e b u r k o l ó d z o t t — a fű tőben levő t ű z n e k c s a k füst
j é t é lvezvén , s ö r v e n d e t t m i k o r a j ö v ő év i k ö l t s é g v e t é s t 
v é g r e v a l a h á r a j ó v á h a g y h a t t a . I l y k ö r ü l m é n y e k k ö z t 
n e m c s o d á l k o z u n k , h a a k ö z s é g r é szvé t l en ségé rő l s k i 
v á l t a t a g o k n a k az ü l é s e k e n m e g n e m j e l e n é s é r ő l ha l 
l u n k p a n a s z t . 

V é g r e , m i d ő n a s z e r é n y e b b b é k e t ű r é s s e l a v a g y 
b u n d á v a l b i ró e g y é n e k m á r oszolni k e z d t e k , k e r ü l t sző
n y e g r e a n a p i r e n d k é t l e g é r d e k e s e b b t á r g y a : az i skola
a d ó és a p ó t v á l a s z t á s o k . A z e lsőre n é z v e e lha t á roz ta 
tot t , o d a i n t é z k e d n i , h o g y a k ö z v e t l e n adók tó l i 5 % e 
czé l r a k i i r a s s e k és fo rd i t t a s sék . Utoljára j ö t t a sor a 
v á l a s z t á s o k r a , m e l y e k k ü l ö n b e n m i n d e n ü lés első t een
dőjé t s z o k t á k k é p e z n i . Mos t az a l a p s z a b á l y o k é r t e lmé
b e n sors á l ta l a 4 0 v á l a s z t m á n y i t agbó l k i h ú z a t o t t 10, 
k i k a z u t á n r é sz in t ú j r a m e g v á l a s z t a t t a k , r é sz in t u j a k k a l 
p ó t o l t a t t a k . E z a l k a l o m m a l t ö b b é r d e m e s t a g k i e se t t , 
k i k k ö z ü l k ü l ö n ö s ö n B o g d á n J á n o s u r k i m a r a d á s á t sa j -

A „ N e m e r e " cz imü folyólap j e l e n évi o k t 24-én 
k e l t 8 5 s z á m ú 3 3 9 h a s á b ny í l t t é r i r o v a t á b a n F e l p e r e s 
a l á í r á s sa l e g y c z i k k j e l e n t m e g — hol a c z i k k i r ó egész 
á l t a l á n o s s á g b a n fejezi k i m a g á t : E z e k a b i ró i v é g r e 
ha j t ók va ló ságos a k a d á l y a i az i g a z s á g s z o l g á l t a t á s n a k ; — 
s t o v á b b m e g y , p i szko l j a a k i r . j á r á s b í r ó s á g o k a t is , s 
u to l j á ra fordul a k o v á s z n a i k i r . j á r á s b i r ó s á g i v é g r e h a j 
t ó r a s a z t azza l v á d o l j a , h o g y e g y he lybe l i c z é g 
t ö b b r e n d b e l i köve te lé se ibő l , m i n d a z o n á l ta l , h o g y a fog
la lás és becs lés m e g t ö r t é n t s az á r v e r e z é s m é g s z e p t . 
2 8 . k i t ű z v e vo l t , m é g m á i g e g y k r a j e z á r t s em k a p o t t . 

M i u t á n i ly v á d o k a t m e r F e l p e r e s c z i k k é b e n szó rn i 
— fe lveszem a k e s z t y ű t , m i n t a k o v á s z n a i k . j á r á s b í 
r ó s á g vég reha j tó j a — a z o n v á d o k r a nézve , a m e l y e k k e l 
k ü l ö n ö s ö n az én s z e m é l y e m m e g v a n t á m a d v a . S e g y e 
n e s e n F e l p e r e s c z i k k i r ó t , h a m i n d j á r t h . ü g y v é d l e n n e 
is — h a m i s r á g a l m a z ó n a k n y i l v á n í t o m . — P a p o l c z i K i s s 
G y ö r g y , D e m e t e r József, D i j a J á n o s , N a g y Mózes , B i b ó 
Z s i g m o n d , I m r e h F e r e n c z , B a j k o A n d r á s a l p e r e s n e k j e 
len év a u g u s z t u s és s z e p t e m b e r h a v a i b a n t ö b b r e n d b e l i 
h i te les n y u g t á i e l ég b ő v e n igazo l ják , h o g y a c z i k k i r ó 
F e l p e r e s n e k a becs lés m e g t ö r t é n t e u t á n is, a k ö v e t e l é s 
b e n lévő ö s s z e g e k n e k j e l e n t é k e n y r é szé t f izet ték b é . — 
T o v á b b á a fe lperes c z i k k i r ó n a k j e l e n év s z e p t e m b e r 
2 6 . és 2 7 . s u g y o k t ó b e r 24 -én k e l t h o z z á m in téze t t 
missi l is l e v e l e i n e k ezen s z a v a i : h o g y m i u t á n a v é g -
r e h a j t á s a l a t t á l l o t t p e r e s t a r t o z á s o k b ó l j ó c s 
k á n t ö r i e s z t e t t e k , a z á r v e r e z é s t a ; v é g r e 
h a j t ó u r á l t a l k é r e m f e l f ü g g e s z t e t n i . I l y ny i 
l a t k o z a t m e g t ö r t é n t e u t á n n e m csoda h o g y a szoko t t m ó d o n 
m e g t ö r t é n t h i r d e t é s e k , és a P a p o l c z i k ö z s é g i b í r ó h o z 
te t t i n t é z k e d é s e m mel le t t is az á r v e r e z e n d ő t á r g y o k a t 
r e n d e l t e t é s ö k h e l y é r e szep t . 2 8 - á n elő n e m á l l í t o t t ák . 
D e én m i n d emel le t t is t o v á b b i i n t é z k e d é s e i m m e l s em 
s z ű n t e m m e g , papo lcz i T ó t h G y ö r g y n e k k é t ö k r é t , a m i 
l ebecsü lve volt , á rve rez t e t t e in , s m é g i n t 4 5 forint ké sz 
p é n z ü l nov . 2 -án befizet tetet t , mi rö l i j e g y z ő k ö n y v i felvétel 
a k i r . j á r á s b í r ó s á g h o z be t e r j e sz t e t e t t p é n z z e l e g y ü t t . 

H o g y e lmara sz t a l t s z e g é n y n y o m o r u l t a l p e r e s e k e n 
rnaigis v a n k ö v e t e l é s e a f e lpe re snek , lesz is ö r ö k r e , mi
u t á n a j e l e n ü g y n e k n a g y r é s z b e n á ldoza t a i l e t t e k a 
t o v á b b i f izetésre t e h e t e t l e n e k : p e d i g m e g é r d e m l e t t e v o l n a 
ezen ü g y , h o g y a fe lperes e g y k e v e s e t sz ivé re t e g y e 
kezé t , n e m a p e r a l a k i s á g á r a , h a n e m l é n y e g é r e is 
gondo l t vo lna ( m i u t á n a s z e g é n y e m b e r e k p e r t u d a t l a n 

s á g á t fe lhaszná lva , k é t s z e r e s e n m á s o d s z o r is vé t e t i k be 
r a j t o k a befizetett összeg) — az t h i szem, m i u t á n a fen 
idéze t t a d a t o k b i r t o k á b a n v a g y o k , h o g y a fe lperes í ró 
n a k ny í l t t é r i c z i k k é t ezá l ta l n e m c s a k h o g y megczáfo l -
ha tom, sőt a m e l l e t t r á a d á s u l öt h a m i s r á g a l m a z ó n a k 
n y i l v á n í t h a t o m . 

U t o l j á r a p e d i g a j án lom ö n n e k , h o g y m á s k o r ves
s e n jó l s z á m o t s mindenfé le g o n d a t l a n h a z u g s á g o k a t n e 
e re szszen e g y s z e r r e szé lnek , m e r t az e m b e r t u to l j á r a is 
u to lé r ik , — a me ly lye l m a g á n a k a j ó z a n k ö z v é l e m é n y 
előt t o ly s o k a t á r t , h o g y s e m m i n e m ű ü g y v é d i fogások
k a l s em fogja m a g á t k i m e n t e n i a gyalázattok 

K e l t K o v á s z n á n 1872 . n o v e m b e r 4-én. 

H a m a r L a j o s , 
k i r . j á r á s b i r ó i végrehaj tó . 

Szerkesztő i i zenetek. 
U z o n i V e r e s s G e r g e l y u r n á k : V i szon vá laszá t 

c s a k a j ö v ő s z á m b a n v e h e t j ü k t e k i n t e t b e . 
H a m a r L a j o s u r n á k : A z o n t é ré r t , m e l y e t vá-

d o k e l leni i g a z o l á s r a e n g e d ü n k , n e m s z o k t u n k dij t v e n n i . 

Kiadó-tulajdonos és felelős szerkesz tő : HeiTmaiin Anlal. 

Becsi tőzsde es pénzek Brassóban november 13. 
Pénz 

Osztr. nemzeti adósság ezüstben 70 15 
„ „ „ papírban 65 85 

1860-ki sorsj. kölcsön 100 frt 102 50 
Nemzeti bank részvény . . • 980 — 
Hitelintézeti „ 336 20 
London 108 50 
Ezüst 1(17 — 
Napoleond'or 8 65 
es. k. arany 5 19 
Lira 9 80 
Magyar földteherm 80 — 
Bánáti 78 50 
Erdélyi 76 25 
Porosz tallér 1 62 
Ikosár 1 60 
Kubel 1 65 

*) E rovat alatt megjelent cz ikkekér t a szerkesztőség 
nem vállal felelősséget. Szerk . 

Egy nagyobb birtokrész részben tagositva 
Lt^zfalván, továbbá egy Zagon-
ban, azután niagánerdok Baczon-
han s a t . egyenkint vagy összesen még ezen 
1 6 4 3—3 évben bérbe adandók. 
Értekezhetni a tulajdonos Asboth őrnagy-

gyai Léczfalván, utolsó posta Maksa. 

Hirdetmény. 
A C s i k - T u s n á d i fürdőn a k o r c s o m á -

ro lás i j o g — u g y a 1. sz. b o r v i z k u t v ize 
— a j ö v ő 1 8 7 3 . év j a n u á r 1-étöl h á r o m 
e g y m á s u t á n k ö v e t k e z ő é v e k r e Seps i -Szen t -
G y ö r g y ö n a v á r o s h á z n á l f. é v d e c z e m b e r 
2-án h a s z o n b é r b e a d a t i k — h o v a b é r l e n i 
k í v á n ó k azon f igye lmezte tésse l h i v a t n a k 
m e g , h o g y az á r v e r e z é s i fe l té te lek Seps i -
S z e n t - G y ö r g y ö n t. cz. B o g d á n A n d r á s u r n á i 
b á r m i k o r is m e g t e k i n t h e t ő k . 

S e p s i - S z t . - G y ö r g y , 1872 . nov . 9 én . 

1 6 5 1—3 Az i g a z g a t ó s á g . 

MINDEN VERSENYT LEGYŐZENDŐ 
tudomásra tesszük a t cz. közönségnek, hogy egy 1870-iki sorsjegyet 20 részletre 5 Írtjával, k ö v e t - | | 

kezöleg 20 írttal olcsóbban mint mások, 
egy 4 0 0 frcos török-sorsjegyet 25 részletre 4 frtjával, szintén 25 frttal olcsóbban adunk. 

Továbbá: Bank osztályunkban aláirás alá bocsátottunk 

1000 dr. 400 frcos Török, és 1 0 0 0 dr. Bukuresti sorsjegyet, 
24 havi részletben 4 forint 50 krjával. a 

A fent emiitett sorsjegyeken kivül — bécsi és külföldi összeköttetéseinknél fogva — azon kel
lemes helyzetben vagyunk, hogy a venni óhajtóknak teljes előnyére — minden más értékpapirosokkal 
is a napi árfolyam vagy tetszés szerinti részletekben szolgálhatunk. — Bővebben értekez
hetni bank-osztályunkban klastromutcza r r Werzar Testvérébe 1 4 8 9 — 0 

Nyomatott Homer és Knmnernél. 


